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303 E. 17th Ave. Suite 1100
Denver, CO 80203
 
Mensajes clave: Cambios en el programa «Cover All Coloradans» a partir del 1 de Julio de 2026 y el 1 de enero de 2027 	Comment by Busch, Stefany: This document seems more like an overview of the changes rather than an addendum to the original key messages and I think should be titled as such. But maybe I do not have a clear understanding of what and addendum is... @Crozier, Katie @Adams, Michelle I would love your insight if you have any	Comment by Adams, Michelle: That makes sense to me!	Comment by Crozier, Katie: Yes, works for me, too!	Comment by Busch, Stefany: Would y'all be ok removing this altogether since changes take place both July 1 and Jan 1? I don't think it really serves a purpose as is @Goodside, Brittany	Comment by Goodside, Brittany: We feel it is important to have a date here. We can add both dates if you think that is better. 	Comment by Busch, Stefany: I suggest just making it part of the title then with both dates. I made a suggestion - what do you think?	Comment by Busch, Stefany: The placement was just odd more than anything. Making it part of the title flows better structurally IMO

Las partes interesadas deben utilizar este documento a la hora de comunicarse con Health First Colorado (el programa Medicaid de Colorado) y con los miembros de Child Health Plan Plus (CHP+) afiliados al programa Cover All Coloradans (CAC), así como con sus familias, en relación con los cambios en el programa que entrarán en vigor el 1 de julio de 2026 y el 1 de enero de 2027.

Acerca de los cambios: El Departamento de Política Sanitaria y Financiación (HCPF) está introduciendo cambios en el programa CAC a raíz de una nueva ley estatal. Dicha ley, el Proyecto de Ley 26-1411, afecta a algunas prestaciones de determinados miembros de Health First Colorado y CHP+ inscritos en el programa CAC.

Qué permanecerá igual
· El programa «Cover All Coloradans» seguirá existiendo.
· Si usted o un miembro de su familia ya está inscrito en «Cover All Coloradans», seguirá teniendo acceso al programa. 
Debe seguir respondiendo a las comunicaciones relativas a su cobertura y completar los trámites necesarios para la renovación de la inscripción. Su derecho a participar en el programa puede variar en función de cambios en su edad, el tiempo transcurrido desde su embarazo o sus ingresos.
· Si usted o algún miembro de su familia aún no está inscrito, puede presentar su solicitud. Estos grupos deben seguir presentando su solicitud, independientemente de su situación migratoria:
· Mujeres embarazadas
· Mujeres cuyo embarazo haya finalizado recientemente
· Cualquier menor de 18 años

· La mayoría de las prestaciones del programa «Cover All Coloradans» se mantendrán sin cambios. Algunas de ellas sí que cambiarán. A continuación, se describen dichos cambios. 

Qué cambiará
1. Límite anual de la cobertura dental. A partir del 1 de julio de 2026, los miembros de «Cover All Coloradans» menores de 18 años tendrán un límite anual de cobertura dental de 1.100 dólares. 	Comment by Busch, Stefany: Oops, did not mean to remove the number, I will make sure the number doesn't go away
· Esto significa que el programa solo cubrirá los gastos dentales hasta un máximo de 1.100 dólares al año para los miembros menores de 18 años. Se recomienda a los miembros que consulten con el dentista de su familia para planificar la atención dental.
· A quiénes afecta: A todos los miembros de «Cover All Coloradans» menores de 18 años.

2. Servicios y apoyos a largo plazo
· A partir del 1 de enero de 2027, los nuevos miembros de Cover All Coloradans menores de 18 años no podrán acceder a la cobertura de los programas de servicios y apoyos a largo plazo. Estos programas ayudan a los niños con discapacidad en sus actividades cotidianas. 
Ya no se ofrecerá cobertura para los siguientes servicios y apoyos a largo plazo:	Comment by Busch, Stefany: Are these all the services provided from LTSS?	Comment by Pera, Lisa: yes
· Servicios en el hogar y en la comunidad (HCBS)
· Programa Community First Choice
· Atención sanitaria a domicilio a largo plazo
· Servicios de enfermería privada
· Cuidados paliativos
· Atención en residencias de ancianos

· A quiénes afecta: A todos los miembros de «Cover All Coloradans» menores de 18 años que se inscriban en el programa a partir del 1 de enero de 2027 y que, de otro modo, cumplirían los requisitos para acceder a los Servicios y Apoyos a Largo Plazo.

· Si usted o un miembro de su familia está utilizando actualmente los Servicios y Apoyos a Largo Plazo como parte del programa «Cover All Coloradans», su cobertura no se verá afectada. Seguirá disponiendo de cobertura para los Servicios y Apoyos a Largo Plazo, incluso después del 1 de enero de 2027. Asegúrese de responder a cualquier comunicación relacionada con su cobertura, para no perderla.

3. Límite en el número de hijos que pueden estar cubiertos por el programa «Cover All Coloradans»
· A partir del 1 de julio de 2026, Cover All Coloradans podría dejar de afiliar a nuevos niños si: 	Comment by Busch, Stefany: I started making edits in this section but I wonder if we need it here at all. I suggest we only talk about things we know are going to happen or have already happened. If this happens, I suggest we notify members in a different way 	Comment by Pera, Lisa: Based on the number of questions we've already received about this I strongly recommend keeping it in.	Comment by Busch, Stefany: Got it, fine with me!
· El número total de niños afiliados asciende a 25 000
· El programa empieza a suponer un coste superior al previsto inicialmente

· A partir de julio de 2026, los niños podrán afiliarse en «Cover All Coloradans». Los costes del programa se ajustan al presupuesto, y actualmente hay 20 000 niños acogidos al mismo. El límite solo entrará en vigor si el número de niños inscritos alcanza los 25 000 o si el programa empieza a suponer un coste superior al previsto inicialmente.	Comment by Busch, Stefany: I believe this bullet should be formatted the same as the bullets below? But I am having a hard time re-formatting it. Will see if Michelle can help

· A quiénes afecta: Si se establece este límite, a cualquier persona con derecho a participar en el programa «Cover All Coloradans» que tenga 18 años o menos y que aún no esté afiliada.	Comment by Pera, Lisa: I added a "who this impacts" section to this. May need to wordsmith it a bit.

4. Participación en la Colaboración para la Atención Responsable y la atención gestionada 	Comment by Pera, Lisa: I think advocates suggested not including this because it was too confusing. But I think it is helpful information for assisters to have in case they do want to communicate it to members. @Snyder, Susanna thoughts?
· A partir del 1 de enero de 2027, los miembros de Cover All Coloradans dejarán de formar parte de la Atención Colaborativa Responsable y de la Atención Gestionada, salvo las mujeres embarazadas y las que se encuentren en el posparto inscritas en el Child Health Plan Plus (CHP+).
· A los miembros no se les asignará una Entidad Regional Responsable (RAE), también conocida como «organización regional» por los miembros. Cuando se dirija a los miembros, utilice el término «organización regional» en lugar de RAE.
· Aunque los miembros ya no recibirán servicios generales de coordinación de la atención por parte de su organización regional, podrán recibir apoyo de los proveedores comunitarios. Pueden buscar proveedores aquí.	Comment by Busch, Stefany: How can the members find community providers? through the same link we pointed them to above?	Comment by Pera, Lisa: yes
· Los miembros del CAC seguirán teniendo derecho a muchos servicios de salud conductual.
a. Información sobre las prestaciones de salud conductual.
b. Los servicios residenciales y de hospitalización no están cubiertos.	Comment by Busch, Stefany: Excluded from what? will cac members get these services? 	Comment by Pera, Lisa: I changed the wording, is this clearer?	Comment by Busch, Stefany: Yes!
· A quiénes afecta: A todos los miembros de Cover All Coloradans, excepto a las mujeres embarazadas o en el posparto inscritas en el Child Health Plan+ (CHP+).

5. Plan de prestaciones de Medicaid para niños, exclusivo de cada estado	Comment by Busch, Stefany: Is this another way to say CHP+? And if not, is there maybe another name for it? Michelle and I have never seen this mentioned in member facing comms so just making sure?	Comment by Pera, Lisa: This is not CHP+. This is brand new, which is why you haven't seen it yet. We are creating a state-only children's Medicaid benefit for all CAC children.	Comment by Busch, Stefany: Ah I see! Thanks. Looping in @Adams, Michelle for her awareness.	Comment by Busch, Stefany: Is there a webpage or fact sheet we can link here incase the stakeholder gets follow up questions about the program?	Comment by Goodside, Brittany: not yet. as the build continue to be built out we will know more!
· A partir del 1 de enero de 2027, los miembros de «Cover All Coloradans» menores de 18 años quedarán inscritos en un plan de prestaciones de Medicaid exclusivamente estatal.
· Esto no reducirá sus prestaciones.
· Los niños actualmente afiliados a CHP+ recibirán una notificación de los cambios en el plan por parte del HCPF.
· A quiénes afecta: A todos los miembros de «Cover All Coloradans» menores de 18 años.

6. Visibilidad de los proveedores	Comment by Pera, Lisa: I think advocates suggested not including this. @Snyder, Susanna thoughts?
· A partir del 1 de enero de 2027, los profesionales sanitarios podrán ver qué pacientes están inscritos en el programa «Cover All Coloradans». 
· Esto es necesario para que los proveedores sepan qué prestaciones están cubiertas y cómo facturarlas.
· A quiénes afecta: A todos los miembros de «Cover All Coloradans».

7.  Cambios en el programa «Cover All Coloradans» y en el programa federal de Medicaid	Comment by Busch, Stefany: If this communication is only intended for CAC members, I am not sure if makes sense for it to be here.	Comment by Pera, Lisa: Yes, however, the stakeholders who will be using this document to communicate to members ALSO work closely with individuals impacted by HR1. Stakeholders are struggling to draw a distinction between all the HR1 and CAC changes so we feel it is useful to at least call out the fact that the HR1 Immigration changes do not impact CAC, because they WILL get questions about it.	Comment by Busch, Stefany: Makes sense! Thanks, fine keeping
· A partir del 1 de octubre de 2026 entrarán en vigor cambios en el programa federal Medicaid que afectarán a determinados inmigrantes. Estos cambios no afectarán a los miembros de Cover All Coloradans. 
· Si alguna persona que haya perdido su cobertura queda embarazada, debe ponerse en contacto con el Departamento de Servicios Sociales de su condado para comprobar si cumple los requisitos para acogerse al programa «Cover All Coloradans».
· A quién afecta: Esto no afecta a los miembros de «Cover All Coloradans».
Orientaciones básicas para la comunicación con los socios y los socios potenciales

El HCPF ha elaborado unas Normas de comunicación con los miembros que deben revisarse y respetarse siempre que se redacten comunicaciones dirigidas a los miembros y solicitantes de Cover All Coloradans.	Comment by Busch, Stefany: It may be worth asking stakeholders to run any materials they make by our team...? @Adams, Michelle	Comment by Adams, Michelle: I think that makes sense but let’s ask @Crozier, Katie to weigh in too. 	Comment by Crozier, Katie: When CAC launched, we shared key messaging with stakeholders and ambassadors and didn't require review of everything so long as they developed materials using our approved messaging (so we didn't get weighed down reviewing too much). However, if materials were developed that went beyond our messaging, we requested a review. @Goodside, Brittany Is this how you would like to proceed again? 

I would worry about bandwidth if we request to review everything. Do we know how broadly the key messaging will be shared?	Comment by Busch, Stefany: We are good with that approach, Katie!	Comment by Goodside, Brittany: Exactly, @Crozier, Katie
Puntos clave

El HCPF se compromete a informar a las personas que se verán afectadas por los cambios en el programa CAC. Algunos cambios entrarán en vigor el 1 de julio de 2026, y el resto, el 1 de enero de 2027.
Queremos que todos los miembros afectados comprendan qué va a cambiar y cómo acceder a la asistencia sanitaria.
Estos grupos deben seguir presentando su solicitud, independientemente de cuál sea su situación migratoria:
· Mujeres embarazadas
· Mujeres cuyo embarazo haya finalizado recientemente
· Cualquier menor de 18 años

Mensajes del sitio web sobre proveedores y requisitos de elegibilidad

· Los proveedores, condados y centros de evaluación de elegibilidad recibirán comunicaciones específicas sobre estos cambios.	Comment by Pera, Lisa: Do we include this given what Carla shared yesterday?

Envíe sus preguntas o comentarios a
hcpf_coverallco@state.co.us
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